
HYALOSOPHOBIE Phobie de la limpidité 
 

Phobie non officielle, non reconnue, non spécifique,  

non classifiée en tant que trouble anxieux défini dans le DSM-5  et la CIM-11 

 

Hyalin ce qui est transparent, translucide, limpide, ou qui présente l’aspect du verre ou du 
cristal. 

Exemple : La lumière traversait une matière hyaline. 

Le mot hyalin vient du grec ancien ὕαλος (hýalos), qui signifie « verre » ou « cristal ». 

Définition Le terme est employé dans plusieurs domaines : 

• Sens général : qui évoque la transparence et la pureté du verre. 
• Biologie et médecine : qui présente un aspect homogène, translucide, semblable au 

verre. 
• Sens poétique : qui suggère la limpidité, la fragilité, la transparence ou une présence 

presque immatérielle. 

Traduction en latin 

Le latin ne possède pas un unique équivalent parfait pour tous les sens du mot hyalin. 
Plusieurs termes sont possibles selon la nuance recherchée. 

Latin Signification en français 

Vitreus, -a, -um Qui est de verre, vitreux 

Crystallinus, -a, -um De cristal, cristallin 

Perlucidus, -a, -um Très transparent, laissant passer la lumière 

Translucidus, -a, -
um 

Translucide, laissant passer la lumière sans être parfaitement 
transparent 

Traduction recommandée : vitreus pour le sens matériel de « semblable au verre », ou 
perlucidus pour insister sur la transparence. 

Exemple : lux perlucida — « une lumière limpide et transparente ». 

Traduction en grec ancien 

Le grec ancien fournit une traduction particulièrement proche de l'origine du mot. 

Ὑάλινος — Hyálinos Signification : de verre, fait de verre, semblable au verre ou au cristal. 

Ce mot est directement dérivé de : ὕαλος — hýalos « Verre », « matière vitreuse », parfois « 
cristal » selon le contexte. 



Pour exprimer plus précisément la transparence, on peut également employer : 

• διαφανής — diaphanḗs : transparent, qui laisse passer la lumière. 
• κρυστάλλινος — krystállinos : cristallin, fait de cristal ou semblable au cristal. 

Synthèse : quel terme choisir ? 

Langue Terme Sens principal 

Français Hyalin Transparent, d'aspect vitreux 

Latin Vitreus Vitreux, semblable au verre 

Latin Perlucidus Limpide, parfaitement transparent 

Grec ancien Ὑάλινος (hyálinos) De verre, semblable au verre 

Grec ancien Διαφανής (diaphanḗs) Transparent, translucide au sens large 

En conclusion : si vous recherchez une traduction fidèle à l'origine étymologique du mot 
hyalin, je recommande le grec ancien ὑάλινος (hyálinos) et le latin ** vitreus **. Si votre 
intention est davantage poétique ou symbolique, perlucidus en latin et διαφανής en grec 
ancien expriment plus directement l'idée de transparence. 
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